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1146a SEDUTA PLENARIA DEL FORO 
 

 

1. Data: mercoledì 23 settembre 2026 (nella Ratsaal) 

 

Inizio:  ore 10.05 

Fine:  ore 13.05 

 

 

2. Presidenza: Ambasciatore N. Holland 

 

 

3. Questioni discusse – Dichiarazioni – Decisioni/Documenti adottati: 

 

Punto 1 dell’ordine del giorno: DIALOGO SULLA SICUREZZA: 

RAFFORZAMENTO DELLA SICUREZZA E 

DELLA FIDUCIA ATTRAVERSO I 

PROGETTI DI ASSISTENZA RELATIVI 

ALLE SALW E ALLE SCA 

 

– Relazione del Generale di divisione K. N. Qosimzoda, Capo del Dipartimento 

armamenti e munizioni militari, Ministero della difesa del Tagikistan 

 

– Relazione del Sig. E. Pešto, Assistente Ministro della sicurezza della 

Bosnia-Erzegovina e Presidente del Comitato di coordinamento per le armi di 

piccolo calibro e leggere della Bosnia-Erzegovina 

 

– Relazione del Maggiore A. Kozak, Ispettore capo scelto dell’Unità di supporto 

operativo di Europol, Polizia nazionale dell’Ucraina 

 

– Relazione del Capitano G. Kaar, Ufficiale addetto alle operazioni – Gruppo 

interforze per l’attuazione del controllo degli armamenti (JACIG), Ministero 

della difesa del Regno Unito 

 

Presidenza, Generale di divisione K. N. Qosimzoda, Sig. E. Pešto, 

Maggiore A. Kozak, Capitano G. Kaar, Ucraina (FSC.DEL/338/26), 

Irlanda-Unione europea (si allineano: Albania, Andorra, Georgia, Islanda, 

Liechtenstein, Macedonia del Nord, Moldova, Montenegro, Norvegia e 

Ucraina) (FSC.DEL/337/26), Irlanda, Germania (FSC.DEL/342/26 OSCE+), 
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Türkiye, Finlandia, Montenegro, Belarus (FSC.DEL/343/26 OSCE+), 

Armenia, Moldova (FSC.DEL/346/26 OSCE+), Azerbaigian, Svizzera 

(FSC.DEL/335/26 OSCE+), Federazione Russa (FSC.DEL/348/26), Francia, 

Canada, Stati Uniti d’America, Regno Unito (FSC.DEL/340/26 OSCE+), 

Coordinatore dell’FSC per i progetti di assistenza relativi alle armi di piccolo 

calibro e leggere e le scorte di munizioni convenzionali (Germania) 

(FSC.DEL/344/26 OSCE+) 

 

Punto 2 dell’ordine del giorno: DICHIARAZIONI GENERALI 

 

(a) La guerra d’aggressione russa contro l’Ucraina: Ucraina (FSC.DEL/339/26), 

Regno Unito (FSC.DEL/340/26 OSCE), Irlanda-Unione europea (si allineano: 

Albania, Andorra, Georgia, Islanda, Liechtenstein, Macedonia del Nord, 

Moldova, Montenegro, Norvegia e Ucraina) (FSC.DEL/336/26), Canada 

(FSC.DEL/345/26 OSCE+) 

 

(b) Operazione militare speciale per demilitarizzare e denazificare l’Ucraina: 

Federazione Russa (FSC.DEL/341/26) (FSC.DEL/349/26), Ucraina 

 

Punto 3 dell’ordine del giorno: VARIE ED EVENTUALI 

 

Richiesta di assistenza per il rafforzamento delle capacità in materia di sicurezza 

fisica e gestione delle scorte di armi di piccolo calibro e leggere e delle scorte di 

munizioni convenzionali: Tagikistan (Annesso), Presidenza 

 

 

4. Prossima seduta: 

 

mercoledì 30 settembre 2026, ore 10.00 nella Ratsaal
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Giornale FSC N.1152, punto 3 dell’ordine del giorno 

 

 

DICHIARAZIONE 

DELLA DELEGAZIONE DEL TAGIKISTAN 

 

 

Signor Presidente, 

esimi partecipanti, 

 

 conformemente alle disposizioni del Documento OSCE sulle armi di piccolo calibro e 

leggere (SALW) e del Documento OSCE sulle scorte di munizioni convenzionali (SCA), 

richiamandosi alle pertinenti decisioni del Foro di cooperazione per la sicurezza (FSC) e 

attingendo alla pluriennale esperienza di cooperazione con l’OSCE, il Ministero della difesa 

della Repubblica del Tagikistan desidera richiedere l’assistenza e il sostegno della Presidenza 

del Foro e del Segretariato dell’OSCE nel rafforzare le capacità del Ministero nel campo della 

sicurezza fisica e della gestione delle scorte di SALW e munizioni convenzionali. 

 

 La presente richiesta da parte del Tagikistan è dettata dalle seguenti circostanze. 

 

 Attualmente, le formazioni e le unità delle Forze armate della Repubblica del 

Tagikistan dispongono di depositi di SALW e SCA le cui condizioni tecniche non 

consentono di garantire uno stoccaggio sicuro delle munizioni. 

 

 I sistemi missilistici e di artiglieria e gli esplosivi ed equipaggiamenti del genio, 

stoccati in depositi fatiscenti, e in taluni casi e presso alcuni siti all’interno di contenitori 

metallici, in presenza di determinate sollecitazioni sono soggetti a decomposizione spontanea 

e pertanto sussiste un rischio di incendio e di esplosione, con derivanti conseguenze negative 

per la popolazione e l’ambiente. 

 

 Pertanto, al fine di accrescere la sicurezza fisica dello stoccaggio di SALW e SCA, è 

essenziale costruire nuovi depositi, nonché effettuare interventi di manutenzione straordinaria 

e di miglioramento delle infrastrutture di gestione delle scorte di SALW e di munizioni 

convenzionali esistenti. 

 

 Inoltre, sulla base della sua precedente esperienza di cooperazione con l’OSCE, il 

Ministero della difesa rileva la necessità di rafforzare le capacità degli specialisti locali nel 

campo del monitoraggio del ciclo di vita delle munizioni e di dotarli della strumentazione 

necessaria per stabilire la composizione e le condizioni delle cariche propellenti. Quale 

organo statale della Repubblica del Tagikistan competente per quanto concerne la distruzione 
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delle munizioni obsolete e inutilizzabili, il Ministero della difesa tagiko ha attualmente 

bisogno sia delle necessarie apparecchiature di laboratorio sia di pertinenti corsi di 

formazione rivolti agli specialisti delle autorità nazionali della Repubblica del Tagikistan. 

 

 Nel contempo, desideriamo informarvi che il questionario compilato dal Ministero 

della difesa della Repubblica del Tagikistan è stato trasmesso attraverso i canali ufficiali alla 

Presidenza dell’FSC e al Segretariato dell’OSCE nel settembre di quest’anno. 

 

 Chiediamo di far accludere il testo della presente dichiarazione al giornale della 

seduta. 

 

 Grazie dell’attenzione. 


